
Předmět věci 

Nesplnění povinnosti státem — Nepřijetí veškerých právních a 
správních předpisů nezbytných k řádnému a úplnému prove­
dení čl. 2 (bodu 13), čl. 4 (odst. 2 písm. a)), čl. 5 (odst. 3 a 4), 
čl. 6 (odst. 3), čl. 7 (odst. 1) a čl. 8 (odst. 3) směrnice Evrop­
ského parlamentu a Rady 2000/53/ES ze dne 18. září 2000 o 
vozidlech s ukončenou životností (Úř. věst. L 269, s. 34; Zvl. 
vyd. 15/05, s. 224) — Pojmy „informace pro demontáž“ vozidel 
s ukončenou životností a „rozebrání“ při jejich zpracovávání — 
Povinnost výrobců vozidel a součástí poskytnout pro každý typ 
nového vozidla uvedeného na trh informace pro demontáž v 
podobě příruček nebo s využitím elektronických médií 

Výrok 

1) Francouzská republika tím, že nepřijala veškeré právní a správní 
předpisy nezbytné k řádnému a úplnému provedení čl. 2 bodu 13, 
čl. 4 odst. 2 písm. a), čl. 5 odst. 3 a 4 — v rozsahu, v němž jsou 
podle posledně uvedeného odstavce likvidátoři, kteří akceptovali 
převzetí vozidla s ukončenou životností, vyloučeni ze systému 
kompenzace nákladů na zpracování — a dále čl. 7 odst. 1 a 
čl. 8 odst. 3 směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2000/53/ES ze dne 18. září 2000 o vozidlech s ukončenou 
životností, nesplnila povinnosti, které pro ni vyplývají z této směr­
nice. 

2) Ve zbývající části se žaloba zamítá. 

3) Evropská komise a Francouzská republika ponesou každá vlastní 
náklady řízení. 

( 1 ) Úř. věst. C 90, 18.4.2009. 

Rozsudek Soudního dvora (pátého senátu) ze dne 15. 
dubna 2010 — Evropská komise v. Irsko 

(Věc C-294/09) ( 1 ) 

(„Nesplnění povinnosti státem — Směrnice 2006/43/ES — 
Povinný audit ročních a konsolidovaných účetních závěrek 
— Neúplné provedení ve stanovené lhůtě — Neoznámení 

prováděcích opatření“) 

(2010/C 148/15) 

Jednací jazyk: angličtina 

Účastníci řízení 

Žalobkyně: Evropská komise (zástupci: G. Braun a A.-A. Gilly, 
zmocněnci) 

Žalované: Irsko (zástupce: D. O'Hagan, zmocněnec) 

Předmět věci 

Nesplnění povinnosti státem — Nepřijetí nebo neoznámení 
opatření nezbytných k dosažení souladu se směrnicí Evropského 
parlamentu a Rady 2006/43/ES ze dne 17. května 2006 o 
povinném auditu ročních a konsolidovaných účetních závěrek, 
o změně směrnic Rady 78/660/EHS a 83/349/EHS a o zrušení 
směrnice Rady 84/253/EHS (Úř. věst. L 157, s. 87) ve stanovené 
lhůtě 

Výrok 

1) Irsko tím, že nepřijalo ve stanovené lhůtě všechny správní a právní 
předpisy nezbytné k dosažení souladu se směrnicí Evropského 
parlamentu a Rady 2006/43/ES ze dne 17. května 2006 o 
povinném auditu ročních a konsolidovaných účetních závěrek, o 
změně směrnic Rady 78/660/EHS a 83/349/EHS a o zrušení 
směrnice Rady 84/253/EHS a v každém případě tím, že neozná­
milo Komisi Evropských společenství ustanovení vnitrostátního 
práva, pomocí nichž mělo být tohoto souladu dosaženo, nesplnilo 
povinnosti, které pro něj vyplývají z článku 53 uvedené směrnice. 

2) Irsku se ukládá náhrada nákladů řízení. 

( 1 ) Úř. věst. C 220, 12.9.2009. 

Usnesení Soudního dvora (pátého senátu) ze dne 5. února 
2010 — Volker Mergel, Klaus Kampfenkel, Burkart Bill, 
Andreas Herden v. Úřad pro harmonizaci na vnitřním 

trhu (ochranné známky a vzory) 

(Věc C-80/09 P) ( 1 ) 

(„Kasační opravný prostředek — Ochranná známka Společen­
ství — Nařízení (ES) č. 40/94 — Článek 7 odst. 1 písm. C) — 
Zamítnutí zápisu — Slovní ochranná známka Patentconsult 
— Absolutní důvod pro zamítnutí — Popisný charakter — 
Kasační opravný prostředek z části zjevně nepřípustný a z 

části zjevně neopodstatněný“) 

(2010/C 148/16) 

Jednací jazyk: němčina 

Účastníci řízení 

Účastníci řízení podávající kasační opravný prostředek: Volker Mergel, 
Klaus Kampfenkel, Burkart Bill, Andreas Herden (zástupce: G. P. 
Friderichs, Rechtsanwalt)
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